
37. Skleňovka Choisská. 
(Čti: Skleňovka šoaská.) 

Pťtvod francouzský. 
Plod nndprostřední velikosti, asi 20 mm vy­

soký a 22 mm šir()ký; 10 plodft vúží 36-42 g. 
Tvar má zploštěle kulovitý, také i pravidelnč 

okrouhlý, s obou koncft mírně stlačený; po 
straně více vypouklé se táhne znatelná čára, 
kon~ící tmavou tečkou, která sedí v mělké pro­
hlubince na mírně skoseném temeni. 

Stopka jest zelená, 4 cm i více dlouhá, pro­
středně silná, k oběma koncům rozšířená, sedí 
v nálevkovité jamce. 

Slupko jest slabá a lesklá. Základní barva 
žlutě oranžová jest z větš í části světlou červení 
zastřená, na slunečné straně bývá více zarudlá, 
u stopky jest znatelně žlutě čárkovaná, u špič­
ky jemně tečkovaná; dužnina slupkou prosvítá. 

Dužnina jest světle žlutá až špinavě žlutá, 
velmi jemná, šťavnatá; šťáva jest bělavě za­
žloutlá, chuť má sladce navinulou, příjemnou. 

Pecka jest krátce wálná, částečně drží u duž­
niny. 

Zraje koncem II. a počátkem III. třešňového 
ty dne, ·asi 20. června. 

Strom roste zdravě, v dobrých půdách a za 
příznivých poměrů jest záhy a velmi úrodný. 

špatné vlastnosti: Pro vzdálenou dopravu se 
nehodí, dá se zasílati pouze ve stavu tuhém. 
Upotřebení: Pro znamenitou chul jest oblíbe­

ná a zaslouží rozšíření zvláště tam, kde místní 
nebo blízký odbyt jest zajištěný. 

Synonyma: Schone von Chouisy, Skleněnka 
z Chouisy, Ambrée, Dauphine, Doucette, Nou­
,·elle d'An~leterre, Griottier de Chauisy, Ceri­
sier a Frmt Ambré, André de Chouissy, Dou­
tese, Grosse Merise Blanche, Grosse Griotte 
Douce a jiná. 
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Vaněk: Lidová pomologie, IV. 
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